LT REZITORIAUS PAPILDYMO RINKINYS 1PH
- 230 Vac - 2+6 kW/3PH - 400 Vac - 6 kW
INT.

Si instrukcija yra neatskiriama jrenginio, kuriame jrengtas priedas,
vadovo dalis. Siame vadove pateikti BENDRYJY |SPEJIMY ir
PAGRINDINIY SAUGOS TAISYKLIY skyriai.

PRIEDO APRASAS

Jei batina per Sildymo faze, Siame rinkinyje pridéty elektriniu Sildytuvu
galima papildyti Silumos siurblj, kai jo efektyvumas yra mazas arba
nepakankamas reikiamam Silumos poreikiui uztikrinti. Sildytuvg galima
prijungti Siais badais:

- Vienfaziu - 230 Vac; konfiglruojama 2/4/6 kW galia (Zr. skyriy dél

elektriniy junggiy); tiekimo konfiguracija yra 2 kW.

- Trifaziu - 400 Vac - 6 kW.

INTEGRATION RESISTANCE KIT 1PH -

EN 230 Vac - 2+6 kW/3PH - 400 Vac - 6 kW INT.

This instruction is an integral part of the manual of the appliance
on which the accessory is installed. Please refer to this booklet
for GENERAL WARNINGSI and for the FUNDAMENTAL SAFETY
RULES.

DESCRIPTION OF THE ACCESSORY

The electric heater included in this kit allows, if necessary during the

heating phase, the integration of the heat pump in conditions in which it

has a low efficiency or is not sufficient to satisfy the required heat load.

The heater can be connected in the following ways:

- Single phase - 230 Vac; configurable in 2/4/6 kW power (see electrical
connections paragraph for details); the supply configuration is 2 kW.

- Three-phase - 400 Vac - 6 kW.
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Rinkinj sudaro: Kiekis The kit consists of: Q.ty
1 Spintos su laidais rinkinys 1 1 Wired box assembly 1
2 Elektrinis Sildytuvas 3x2 kW - 230 Vac 1 2 Electric heater 3x2 kW - 230 Vac 1
3  Spiraliné jmova 2 3  Spiral sheath 2
4 Varzty ir kaiSciy rinkinys 1 4 Screw+plugs packages 1
5 Instrukcijy lapas 1 5 Instruction 1

§j rinkinj privalo montuoti techninio aptarnavimo darbuotojai
arba kvalifikuoti specialistai.

- Prie$ pradédami jrengimo darbus, atjunkite Sildymo jrenginio elektrinj
maitinimg ir nustatykite pagrindinj sistemos jungiklj j padétj ,iSjungta”
(,OFF*).

Hidrauliné grandiné

A Jei visuose gnybtuose arba zony voztuvuose jrengti termostatiniai
voztuvai, turite jrengti apéjimg, kad baty uztikrintas minimalus
srautas.

Sistemoje turi bati jrengti dujy iSleidimo voztuvai, o prie$ paleidziant
sistema ji turi bati iSleistas oras.
Hidraulinéje grandinéje turi bati jrengtas apsauginis prietaisas nuo

This kit must be installed by a Technical Assistance Service
or by professionally qualified personnel.

- Before starting the installation, remove the electrical power supply to
the heating unit by positioning the system’s main switch on “off’ (OFF).

Hydraulic circuit

In the presence of thermostatic valves on all terminals or zone
valves, provide a by-pass that ensures the minimum operating
flow rate.

The system must be equipped with degassing valves and must be
adequately vented before switching on.

There must be an overpressure protection device in the hydraulic
circuit.
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A Sildytuva_ jrenkite vertikalioje padétyje su
danggiu ant virSaus.
Mount the heater preferably in a vertical
position with the cover at the top.




Elektros schema Wiring diagram
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T EN LT A Dél elektros jungCiy prie Silumos siurblio Zr. specialy jrenginio,
monofase mono-phase vienfazis kuriame sumontuotas rinkinys, naudojimo vadova.
trifase tri-phase trifazis
fil wires | laidai | A For the electrical connection to the Heat Pump, refer to the
morsetto termina terminalas v . . . o
assieme scatola cablata [wired box assembly |laidinés dézutés surinkimas SpeCIfIC instruction manual of the unit on which the kit s installed.
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Termostato tvirtinimas Fixing the thermostat
Termostatatas jau sujungtas su elektros spinta (A), o jo tvirtinimg The termostat is already wired in the electrical box (A), to fix it proceed

reikia atlikti tokiu badu: as follows:
- nuimkite dangtj (B) atsukdami jo verzle. - remove the cover (B) by unscrewing the nut on the cover itself
- jkiSkite rutulj (C) j Sildytuve esancig angg (D) iki pat galo - insert the bulb (C) into the well provided inside the heater until it
- uzdarykite dangtj (B), uzsukdami atitinkamg verzle ir stenkités reaches the end (D)
nejlenkti termostato kanalo. - close the cover (B) by screwing the appropriate nut back on and

é taking care not to bend the thermostat capillary.
Jei termostatas jsijungia, jj reikia atstatyti rankiniu badu; atsukti

dangtj (D) ir nuspausti mygtuka (E). Po atstatymo, vél atsargiai A If the thermostat trips, it must be reset manually by unscrewing
uzdékite dangtelj(D). the cap (D) and pressing the button (E). After the reset carefully
reposition the cap (D).

4 pav.




ELEKTROS JUNGTYS
Vienfazé jungtis (230 Vac)

ELECTRICAL WIRING

Single-phase connection (230 Vac)
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Valdymo igjimas i$ ilumos siurblio
(Apkrova 30 mA)

Control input from HP

(30 mA Load)
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Ingresso cavo di rete principale
Main network cable input

Ingresso alim. resistenza elettrica
Electric resistor power input

A Naudokite kabelj, kurio galia atitinka
batinajg

Use a cable with a section suitable
for the power required

Gamyklinis pajungimasFactory connection

Lemputés apsauginis termostatas
Bulb safety thermostat

A P.S.: numatyta konfiguracija yra 2 kW
A NB: the supply configuration is 2 kW

sumontuokite vieng i$ dviejy,
pateikty kreipikliy, kaip parodyta

Montuotojo prijungimas
Installer connection
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Valdymo i¢jimas i$ Silumos siurblio
(Apkrova 30 mA)

Control input from HP

(30 mA Load)

NN
Ingresso cavo
Cable input

sumontuokite du pateiktus

;fu i kreipiklius, kaip parodyta
?E insert the two jumpers
0[] supplied as indicated

0= S
DQ ‘

dJ
n N
Ee N
0==

<

T T %
N ‘
Valdymo iéjimas i$ Silumos siurblio R —
(Apkrova 30 mA) Ingresso cavo
Control input from HP Cable input
(30 mA Load) fig.5



Trfazé jungtis (400 Vac) Three-phase connection (400 Vac)
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marrone C termostato e brown C thermostat
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marrone e brown
grigio e grey

rosso e red

C =] | [ [
Valdymo igjimas i$ Silumos siurblio Pagrindinio tinklo kabelio jvestis Elekros jvestis elektriné varza
(Apkrova 30 mA) ; ; o ragi ;
Controlinput from HP Main network cable input Electric resistor power input
(30 mA Load)

A Naudokite tinkamg minimalaus
dydzio 4x1,5 mmz2 laidg

A A Use a suitable cable with a minimum
,,,,,, Gamykinis pajungimas section of 4x1.5 mm2

. . Factory connection
Lemputés apsauginis termostata-
sBulb safety thermostat Montuotojo prijungimas
Installer connection 6 pav.

A Uzdenkite elektrinio Sildytuvo laidus spiraliniu kanalu, A Cover the electric heater wires with the spiral sheath
kuris pridétas rinkinyje. present in the kit.
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